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See the notice on TED website

542806-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Électricité, chauffage, énergie solaire et nucléaire – Gorzowska Grupa Zakupowa. 
Dostawa energii elektrycznej w okresie od 01.01.2027r. do 31.12.2027r.
OJ S 149/2026 05/08/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Urząd Miasta Gorzowa Wielkopolskiego
Adresse électronique: malgorzata.augustyniak@um.gorzow.pl
Forme juridique de l’acheteur: Groupement d’autorités publiques
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Gmina Bledzew
Adresse électronique: poczta@bledzew.pl
Forme juridique de l’acheteur: Groupement d’autorités publiques
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Gmina Bobrowice
Adresse électronique: sekretariat@bobrowice.pl
Forme juridique de l’acheteur: Groupement d’autorités publiques
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Gmina Dębno
Adresse électronique: bok@debno.pl
Forme juridique de l’acheteur: Groupement d’autorités publiques
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Gmina Drezdenko
Adresse électronique: um@drezdenko.pl
Forme juridique de l’acheteur: Groupement d’autorités publiques
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Powiat Gorzowski
Adresse électronique: starostwo@powiatgorzowski.pl
Forme juridique de l’acheteur: Groupement d’autorités publiques
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Miejski Zakład Komunikacji w Gorzowie Wielkopolskim Sp. z o.o.
Adresse électronique: mzk@mzk-gorzow.com.pl
Forme juridique de l’acheteur: Groupement d’autorités publiques
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale
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1.1.
 
Acheteur
Nom officiel: Miasto Gorzów Wielkopolski – Ośrodek Sportu i Rekreacji
Adresse électronique: sekretariat@osir.gorzow.pl
Forme juridique de l’acheteur: Groupement d’autorités publiques
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Gorzowski Rynek Hurtowy Spółka Akcyjna
Adresse électronique: grh@grh.pl
Forme juridique de l’acheteur: Groupement d’autorités publiques
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Gorzowskie Towarzystwo Budownictwa Społecznego Spółka z ograniczoną 
odpowiedzialnością
Adresse électronique: biuro@gtbs.com.pl
Forme juridique de l’acheteur: Groupement d’autorités publiques
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Miasta Gorzowa Wielkopolskiego – Zakładu Gospodarki Mieszkaniowej w 
Gorzowie Wielkopolskim
Adresse électronique: biuro@zgm.gorzow.pl
Forme juridique de l’acheteur: Groupement d’autorités publiques
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Gmina Górzyca
Adresse électronique: ug@gorzyca.pl
Forme juridique de l’acheteur: Groupement d’autorités publiques
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Gmina Kłodawa
Adresse électronique: ug@gorzyca.pl
Forme juridique de l’acheteur: Groupement d’autorités publiques
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Zachodnie Centrum Medyczne Spółka z ograniczoną odpowiedzialnością
Adresse électronique: sekretariat@szpitalzcm.pl
Forme juridique de l’acheteur: Groupement d’autorités publiques
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Gmina Krzeszyce
Adresse électronique: sekretariat@krzeszyce.pl
Forme juridique de l’acheteur: Groupement d’autorités publiques
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Gmina Lubiszyn
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Adresse électronique: urzad@lubiszyn.pl
Forme juridique de l’acheteur: Groupement d’autorités publiques
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Gmina Maszewo
Adresse électronique: sekretariat@maszewo.net.pl
Forme juridique de l’acheteur: Groupement d’autorités publiques
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Powiat Międzyrzecki
Adresse électronique: sekretariat@powiat-miedzyrzecki.pl
Forme juridique de l’acheteur: Groupement d’autorités publiques
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Międzyrzeckie Przedsiębiorstwo Wodociągów i Kanalizacji Spółka z ograniczoną 
odpowiedzialnością
Adresse électronique: sekretariat@mpwik.org
Forme juridique de l’acheteur: Groupement d’autorités publiques
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Gmina Międzyrzecz
Adresse électronique: um@miedzyrzecz.pl
Forme juridique de l’acheteur: Groupement d’autorités publiques
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Zakład Energetyki Cieplnej Spółka z ograniczoną odpowiedzialnością
Adresse électronique: zec@zec.com.pl
Forme juridique de l’acheteur: Groupement d’autorités publiques
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Powiat Słubicki
Adresse électronique: sekretariat@powiatslubicki.pl
Forme juridique de l’acheteur: Groupement d’autorités publiques
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Gmina Strzelce Krajeńskie
Adresse électronique: urzad@strzelce.pl
Forme juridique de l’acheteur: Groupement d’autorités publiques
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Gmina Sulęcin
Adresse électronique: urzad@strzelce.pl
Forme juridique de l’acheteur: Groupement d’autorités publiques
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale
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1.1.  Acheteur
Nom officiel: Gmina Witnica
Adresse électronique: urzad@witnica.pl
Forme juridique de l’acheteur: Groupement d’autorités publiques
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Wojewódzki Inspektorat Weterynarii
Adresse électronique: sekretariat@zgora.wiw.gov.pl
Forme juridique de l’acheteur: Groupement d’autorités publiques
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Powiat Krośnieński
Adresse électronique: sekretariat@powiatkrosnienski.pl
Forme juridique de l’acheteur: Groupement d’autorités publiques
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Gorzowska Grupa Zakupowa. Dostawa energii elektrycznej w okresie od 01.01.2027r. 
do 31.12.2027r.
Description: 1. Zamawiający opisani w Rozdziale I SWZ przeprowadzają wspólnie 
postępowanie o udzielenie zamówienia publicznego (art. 38 Ustawy Pzp), upoważnionym 
Zamawiającym – Liderem Grupy Zakupowej jest Miasto Gorzów Wielkopolski. 2. Przedmiotem 
zamówienia jest dostawa oraz kompleksowa dostawa energii elektrycznej w okresie od dnia 
01.01.2027r. do 31.12.2027r. Zamówienie udzielone zostanie w czterech częściach. 
Wykonawca może złożyć ofertę na dowolną ilość części: 1) Część 1 zamówienia – Dostawa 
energii elektrycznej do lokali i obiektów – pozostałe grupy taryfowe 2) Część 2 zamówienia – 
Dostawa energii elektrycznej do lokali i obiektów – grupa taryfowa B 3) Część 3 zamówienia – 
Dostawa energii elektrycznej dla potrzeb oświetlenia drogowego 4) Część 4 zamówienia - 
Kompleksowa dostawa energii elektrycznej - Prosumenci Szczegółowy opis poszczególnych 
części zamówienia znajduje się w Rozdziale III.1, III.2, III.3, III.4 SWZ. 3. Dane dotyczące 
ilości energii elektrycznej podlegającej zakupowi mają charakter orientacyjny. Ilość energii 
elektrycznej oszacowana została na podstawie danych historycznych o zużyciu energii 
elektrycznej w okresie 12 miesięcy, z uwzględnieniem projektowanych zmian w użytkowaniu 
oraz podjętych przez zamawiających działań, o których mowa w art. 37 ustawy z dnia 7 
października 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach służących ochronie odbiorców energii 
elektrycznej w 2023 roku oraz w 2024 roku w związku z sytuacją na rynku energii elektrycznej 
oraz szacunkowej ilości energii elektrycznej wytworzonej w instalacjach wytwórczych. 
Wykonawca winien uwzględnić możliwe wahania poboru energii elektrycznej. Zmniejszenie 
lub zwiększenie ilości energii elektrycznej nie pociąga dla zamawiających (odbiorców) 
żadnych konsekwencji, poza koniecznością dokonania zapłaty za faktycznie pobraną ilość 
energii elektrycznej oraz usługi dystrybucji zgodnie z obowiązującą Taryfą OSD. Wskazana 
szacowana ilość energii, to ilość jaką zamawiający zamierzają nabyć z uwzględnieniem ilości 
energii elektrycznej wyprodukowanej we własnym zakresie i zużytej w ramach autokonsumpcji.
Identifiant de la procédure: a0f3e6ac-4453-4732-ac03-2505a1fad5cd
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

mailto:urzad@witnica.pl
mailto:sekretariat@zgora.wiw.gov.pl
mailto:sekretariat@powiatkrosnienski.pl


542806-2026 Page 5/27

2.1.1.
 
Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 09300000 Électricité, chauffage, énergie solaire et nucléaire

2.1.2.  Lieu d’exécution
Pays: Pologne
N’importe où dans le pays donné
Informations complémentaires: PL431, PL432, PL428

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: 1. Z postępowania wyklucza się wykonawców, wobec których 
zachodzą podstawy wykluczenia określone w art. 108 ust. 1 ustawy Pzp. 2. Podstawy 
wykluczenia określone w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. 3. Wykonawca może skorzystać z 
procedury self-cleaning na zasadach określonych w art. 110 ustawy Pzp. 4. W przypadku 
polegania na zasobach podmiotów trzecich zastosowanie mają przepisy art. 118 ustawy Pzp 
oraz wymagania określone w SWZ. 5. Podstawy wykluczenia, o których mowa w art. 7 ust. 1 
Ustawy sankcyjnej: Z postępowania wyklucza się: 1) wykonawcę wymienionego w wykazach 
określonych w Rozporządzeniu 765/2006 i Rozporządzeniu 269/2014 albo wpisanego na listę 
na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o 
którym mowa w art. 1 pkt 3 Ustawy sankcyjnej, 2) wykonawcę oraz uczestnika konkursu, 
którego beneficjentem rzeczywistym w rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o 
przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu (t.j. Dz. U. 2025 poz. 644) jest 
osoba wymieniona w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269
/2014 albo wpisana na listę lub będąca takim beneficjentem rzeczywistym od dnia 24 lutego 
2022 r., o ile została wpisana na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę 
rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 Ustawy sankcyjnej, 3) 
wykonawcę oraz uczestnika konkursu, którego jednostką dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 
1 pkt 37 ustawy z dnia 29 września 1994 r. o rachunkowości (t.j. Dz. U. 2026 r. poz. 522) jest 
podmiot wymieniony w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 
269/2014 albo wpisany na listę lub będący taką jednostką dominującą od dnia 24 lutego 2022 
r., o ile został wpisany na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o 
zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 Ustawy sankcyjnej. Wykluczenie 
następuje na okres trwania okoliczności określonych w pkt 1-3 powyżej. W przypadku 
zaistnienia okoliczności, o których mowa w art. 7 ust. 1 Ustawy sankcyjnej, oferta wykonawcy 
zostanie odrzucona na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 2 lit. a Ustawy Pzp w zw. z art. 7 ust. 3 
Ustawy sankcyjnej. 6. Na podstawie art. 5k Rozporządzenia (UE) 833/2014 zakazuje się 
udzielania lub dalszego wykonywania wszelkich zamówień publicznych na rzecz lub z 
udziałem: a) obywateli rosyjskich, osób fizycznych zamieszkałych w Rosji lub osób prawnych, 
podmiotów lub organów z siedzibą w Rosji, b) osób prawnych, podmiotów lub organów, do 
których prawa własności bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50 % należą do osoby fizycznej 
lub prawnej, podmiotu lub organu, o których mowa w lit. a) niniejszego ustępu; lub c) osób 
fizycznych lub prawnych, podmiotów lub organów działających w imieniu lub pod kierunkiem 
osoby fizycznej lub prawnej, podmiotu lub organu, o których mowa w lit. a) lub b) niniejszego 
ustępu, w tym podwykonawców, dostawców lub podmiotów, na których zdolności polega się w 
rozumieniu dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w przypadku, gdy przypada na nich 
ponad 10 % wartości zamówienia. W przypadku zaistnienia okoliczności, o których mowa w 
art. 5k Rozporządzenia (UE) 833/2014 oferta wykonawcy zostanie odrzucona na podstawie 
art. 226 ust. 1 pkt 2 lit. a Ustawy Pzp. 7. Zamawiający skorzysta z art. 139 ust. 1 Ustawy Pzp, 
tj. w pierwszej kolejności zbada i oceni oferty, a następnie dokonania kwalifikacji podmiotowej 
wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia 
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oraz spełniania warunków udziału w postępowaniu. 8.Zamawiający przed wyborem 
najkorzystniejszej oferty wzywa wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do 
złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia 
podmiotowych środków dowodowych z następującym zastrzeżeniem: Wykonawca może 
potwierdzić spełnianie warunków udziału oraz brak podstaw wykluczenia certyfikatem 
wykonawcy zamówień publicznych, w zakresie objętym certyfikacją. W przypadku niepełnego 
zakresu certyfikacji wykonawca składa dokumenty wyłącznie w zakresie nieobjętym 
certyfikatem, zgodnie z SWZ. Informację o posiadanym certyfikacie należy wskazać w JEDZ 
(część II, sekcja A), podając dane identyfikujące certyfikat, podmiot certyfikujący, okres 
ważności oraz zakres certyfikacji. 9. Podmiotowe środki dowodowe żądane w celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczenia (składane na wezwanie zamawiającego). W celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczenia wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia publicznego, zamawiający żąda następujących podmiotowych środków 
dowodowych: 1) informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
Ustawy Pzp, art. 108 ust. 1 pkt 4 Ustawy Pzp, dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o 
zamówienie publiczne tytułem środka karnego sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jej złożeniem 2) oświadczenie wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 Ustawy Pzp, 
o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu Ustawy z dnia 16 lutego 
2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów (t.j. Dz.U. 2025 poz. 1714), z innym 
wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, ofertę częściową lub wniosek o dopuszczenie do 
udziału w postępowaniu, albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej 
wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty 
częściowej lub wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu niezależnie od innego 
wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej (wzór oświadczenia stanowi Załącznik 
nr 5 do SWZ), 3) odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 Ustawy 
Pzp, sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, 4) oświadczenie 
wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu JEDZ, w zakresie podstaw 
wykluczenia z postępowania wskazanych przez zamawiającego (art. 108 ust. 1 pkt 3, 4, 5, 6 
Ustawy Pzp, wg wzoru stanowiącego Załącznik nr 6a do SWZ), 5) oświadczenie wykonawcy o 
aktualności informacji zawartych w oświadczeniu w zakresie przesłanek i okoliczności 
wskazanych w art. 7 ust. 1 Ustawy sankcyjnej oraz w art. 5k Rozporządzenia (UE) 833/2014 
(w zakresie wskazanym w Załączniku nr 6b do SWZ), 6) o ile dotyczy - oświadczenie 
podmiotu udostępniającego zasoby o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu JEDZ 
oraz o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu w zakresie przesłanek i okoliczności 
wskazanych w art. 5k Rozporządzenia (UE) 833/2014 oraz art. 7 ust.1 Ustawy sankcyjnej (w 
zakresie wskazanym w Załączniku nr 6a i 6b do SWZ). 10. Podmiotowe środki dowodowe 
składane na wezwanie zamawiającego w celu potwierdzenia spełniania warunków udziału w 
postępowaniu: 1) W celu potwierdzenia spełniania przez wykonawcę warunków udziału w 
postępowaniu w zakresie uprawnień do prowadzenia działalności gospodarczej, zamawiający 
żąda złożenia: • Dla części 1, 2 i 3 zamówienia: Ważnej Koncesji na obrót energią elektryczną 
wydanej przez Prezesa Urzędu Regulacji Energetyki • Dla części 4 zamówienia: a) Ważnej 
Koncesji na obrót energią elektryczną wydanej przez Prezesa Urzędu Regulacji Energetyki 
oraz b) Ważnej Koncesji na dystrybucję energii elektrycznej wydanej przez Prezesa Urzędu 
Regulacji Energetyki lub w przypadku, gdy wykonawca nie jest właścicielem sieci 
dystrybucyjnej Oświadczenia o posiadaniu Umowy z Operatorem Systemu Dystrybucyjnego 
na świadczenie usług dystrybucji energii elektrycznej na obszarze, na którym znajdują się 
punkty poboru opisane w Załączniku 1d do SWZ, w tym w zakresie dystrybucji energii 
elektrycznej wytworzonej w mikroinstalacjach wg wzoru stanowiącego Załącznik nr 8 do SWZ. 
2) W celu potwierdzenia spełniania przez wykonawcę warunków udziału w postępowaniu w 
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zakresie zdolności technicznej lub zawodowej - Wykazu dostaw wykonanych, a w przypadku 
świadczeń powtarzających się lub ciągłych również wykonywanych, w okresie ostatnich 3 lat, 
a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wraz z podaniem 
przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz których dostawy zostały wykonane lub są 
wykonywane wraz z dowodami określającymi czy te dostawy zostały wykonane lub są 
wykonywane należycie, przy czym dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne 
dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz którego dostawy zostały wykonane, a w 
przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych są wykonywane, a jeżeli wykonawca z 
przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów – oświadczenie 
wykonawcy; w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych nadal wykonywanych 
referencje bądź inne dokumenty potwierdzające ich należyte wykonywanie powinny być 
wydane w okresie ostatnich 3 miesięcy. Wzór wykazu stanowi Załącznik nr 4 do SWZ. Okres 
wyrażony w latach liczy się wstecz od dnia, w którym upływa termin składania ofert. 11. 
Zamawiający nie przewiduje udzielenia zamówień, o których mowa w art. 214 ust. 1 pkt 7 i 8 
Ustawy Pzp.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE

2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 4
Conditions du marché: 
Nombre maximal de lots pouvant être attribués à un soumissionnaire: 4

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Document de marché

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Dostawa energii elektrycznej do lokali i obiektów – pozostałe grupy taryfowe
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa energii elektrycznej o szacowanym 
wolumenie 16 133,05 MWh. Dane mają charakter orientacyjny. 2. Ilość układów pomiarowych 
rozliczających zużytą energię elektryczną 1 378 szt. 3. Szczegółowy opis punktów poboru 
(PPE) zamawiający zamieścił w Załączniku nr 1a do SWZ. 4. Dostawy realizowane będą w 
terminie od 01.01.2027r. do 31.12.2027r.; szczegóły dotyczące terminów dostaw w 
odniesieniu do poszczególnych punktów poboru opisano w Załączniku nr 1a do SWZ kolumna 
„Okres dostaw”. 5. Kod CPV: 09300000-2 - Energia elektryczna, cieplna, słoneczna i jądrowa 
09310000-5 – Elektryczność 6. Obowiązujące obecnie umowy na dostawy energii elektrycznej 
wygasną lub ulegną rozwiązaniu ze skutkiem na dzień poprzedzający planowaną datę 
rozpoczęcia dostaw (kolumna „Okres dostaw”). Obowiązek wypowiedzenia umów leży po 
stronie zamawiających (odbiorców). 7. Usługi dystrybucyjne są/będą świadczone na 
podstawie odrębnych umów zawartych pomiędzy zamawiającymi (odbiorcami energii 
elektrycznej) a OSD. 8. Źródła wytwórcze: 1) Szczegóły dotyczące instalacji PV w obiektach 
objętych postępowaniem (w tym moc, data przyłączenia lub planowana data przyłączenia, 
przewidywana ilość energii oddawana do sieci OSD, status odbiorcy) znajdują się w 
Załączniku 1a do SWZ – kolumna „Instalacja wytwórcza”. 2) W sytuacji, gdy planowane jest 
oddanie do sieci OSD nadwyżki energii, zamawiający wyrażają zgodę na zawarcie umowy
/umów na odkup i bilansowanie energii elektrycznej na wzorcu stosowanym przez wykonawcę, 
z następującym zastrzeżeniem: a) zamawiający (Odbiorca) nie zostanie obciążony przez 
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wykonawcę dodatkowymi kosztami z tytułu zawarcia umowy na odkup (np. opłata handlowa / 
abonamentowa), b) cena odkupu (po uwzględnieniu marży i kosztów operacyjnych 
wykonawcy, w tym kosztów bilansowania) przyjmuje wartość dodatnią; w przypadku, gdy cena 
odkupu energii elektrycznej, przy zastosowanym przez wykonawcę wzorze, przyjmie wartość 
ujemną, do rozliczenia przyjmuje się wartość 0,00 zł 3) Zamawiający (Odbiorcy) w PPE 
objętych postępowaniem nie posiadają innych instalacji OZE wytwarzających energię 
elektryczną. 4) Odbiorcy nie są wpisanie do rejestru MIOZE 5) Odbiorcy nie posiadają 
magazynów energii (i nie planują ich budowy w okresie trwania umowy) 6) Odbiorcy nie 
posiadają koncesji na obrót 9. W wyniku rozstrzygnięcia postępowania na część 1 zamówienia 
zawartych zostanie 38 umów.

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 09300000 Électricité, chauffage, énergie solaire et nucléaire
Nomenclature complémentaire (cpv): 09310000 Électricité
Options: 
Description des options: Brak opcji i wznowień.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Pays: Pologne
N’importe où dans le pays donné
Informations complémentaires: PL431, PL432, PL428

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/01/2027
Date de fin de durée: 31/12/2027

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Informations complémentaires: 1. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się wykonawcy, 
którzy nie podlegają wykluczeniu oraz spełniają warunki udziału w postępowaniu w zakresie: 
1) uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej 2) 
zdolności technicznej lub zawodowej W pozostałym zakresie zamawiający odstępuje od 
określenia warunków udziału w postępowaniu. Wykonawca spełni warunek udziału w 
postępowaniu dotyczący uprawnień do prowadzenia działalności gospodarczej, tj., jeżeli 
wykaże: 1) Dotyczy część 1, posiadanie uprawnień w zakresie obrotu energią elektryczną, tj. 
posiadanie ważnej Koncesji w zakresie obrotu energią elektryczną wydanej przez Prezesa 
Urzędu Regulacji Energetyki. Wykonawca spełni warunek udziału w postępowaniu dotyczący 
zdolności technicznej lub zawodowej, jeżeli wykaże, że wykonał należycie, w okresie ostatnich 
3 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy to w tym okresie: 1) W przypadku 
składania oferty na Część 1 zamówienia: a) dostawy energii elektrycznej o wolumenie nie 
mniejszym niż 14 000 MWh oraz b) dostawy energii elektrycznej do co najmniej 1000 PPE 
(zamawiający nie wskazuje w ramach ilu dostaw wypełniony ma być warunek) Zamawiający 
określił warunki udziału w postępowaniu dotyczące zdolności technicznej lub zawodowej w 
zakresie wskazanym w art. 112 ust. 2 pkt 4 bez zastosowania poziomów zdolności, o których 
mowa w przepisach wydanych na podstawie art. 5 ust. 4 lub 5 ustawy z dnia 5 sierpnia 2025 r. 
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o certyfikacji wykonawców zamówień publicznych (Dz. U. poz. 1235) ze względu na to, że na 
dzień wszczęcia niniejszego postępowania poziomów tych nie określono. W przypadku 
składania oferty na więcej niż jedną część zamówienia, wykonawca musi wykazać, że wykonał 
należycie, w okresie ostatnich 3 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy to w 
tym okresie: - dostawy energii elektrycznej o wolumenie stanowiącym co najmniej sumę 
wolumenów wymaganych dla poszczególnych części zamówienia oraz - dostawy energii 
elektrycznej zrealizowane dla liczby PPE stanowiących co najmniej sumę PPE wymaganych 
dla poszczególnych części zamówienia (bez wskazywania ilości umów / kontraktów, w ramach 
których dostawy zostały zrealizowane). Przez dostawę należy rozumieć zrealizowaną umowę
/kontrakt/zlecenie/dostawy w ramach grup zakupowych na dostawę lub kompleksową dostawę 
energii elektrycznej. W przypadku wykazania dostaw, realizowanych w oparciu o umowę 
niezakończoną przed upływem terminu składania ofert w postępowaniu, zamawiający 
uwzględni wartość tej jej części, która do upływu ww. terminu została faktycznie zrealizowana. 
2.Zamawiający nie przewiduje składania przedmiotowych środków dowodowych

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Punktacja w kryterium cena zostanie przydzielona wg wzoru: Wartość oferty 
najniższej podzielonej przez wartość oferty badanej, następnie pomnożona przez 100, a 
następnie pomnożona przez 1, co równa się wartość punktowa dla badanej oferty, z 
dokładnością do dwóch miejsc po przecinku.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1351210

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1351210
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Description de la garantie financière: Zamawiający żąda wniesienia wadium w kwocie: w 
przypadku składania oferty na Część 1 zamówienia: 110 000,00 zł
Date limite de réception des offres: 08/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 08/09/2026 10:15:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Informations complémentaires: Termin związania ofertą określony datą: 2026-12-06
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1351210
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1351210
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Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Odwołanie wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej 2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się 
w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt. 6 i 7 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia, 4. Szczegółowe informacje dotyczące środków 
ochrony prawnej określone są w Dziale IX „Środki ochrony prawnej” ustawy Pzp.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Urząd Miasta Gorzowa Wielkopolskiego
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Urząd Miasta 
Gorzowa Wielkopolskiego
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Urząd Miasta Gorzowa 
Wielkopolskiego
Organisation qui traite les offres: Urząd Miasta Gorzowa Wielkopolskiego

5.1.  Lot: LOT-0002
Titre: Dostawa energii elektrycznej do lokali i obiektów – grupa taryfowa B
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa energii elektrycznej o szacowanym 
wolumenie (zamówienie podstawowe) – 10 061,15 MWh. Dane mają charakter orientacyjny. 2. 
Ilość układów pomiarowych rozliczających zużytą energię elektryczną 17 szt. 3. Szczegółowy 
opis punktów poboru (PPE) zamawiający zamieścił w Załączniku nr 1b do SWZ. 4. Układy 
pomiarowe są dostosowane do procedury zmiany sprzedawcy. 5. Dostawy realizowane będą 
w terminie od 01.01.2027r. do 31.12.2027r.; szczegóły dotyczące terminów dostaw w 
odniesieniu do poszczególnych punktów poboru opisano w Załączniku nr 1b do SWZ kolumna 
„Okres dostaw”. 6. Kod CPV: 09300000-2 - Energia elektryczna, cieplna, słoneczna i jądrowa 
09310000-5 – Elektryczność 7. W odniesieniu do wszystkich PPE zmiana sprzedawcy nastąpi 
po raz kolejny. 8. Obowiązujące obecnie umowy na dostawy energii elektrycznej wygasną lub 
ulegną rozwiązaniu ze skutkiem na dzień poprzedzający planowaną datę rozpoczęcia dostaw 
(kolumna „Okres dostaw”). Obowiązek wypowiedzenia umów leży po stronie zamawiających 
(odbiorców). 9. Usługi dystrybucyjne są/będą świadczone na podstawie odrębnych umów 
zawartych pomiędzy zamawiającymi (odbiorcami energii elektrycznej) a OSD. 10. W wyniku 
rozstrzygnięcia postępowania na część 2 zamówienia zawartych zostanie 6 umów. 11. Prawo 
Opcji – Miejski Zakład Komunikacji w Gorzowie Wielkopolskim Sp. z o.o. 1) Zamawiający 
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planuje przeprowadzenie inwestycji polegającej na budowie nowego przyłącza „Zasilanie stacji 
ładowania autobusów elektrycznych” 2) Termin zakończenia inwestycji i przyłączenia obiektu 
planowany jest na koniec pierwszego kwartału 2027r. 3) W ramach prawa opcji zamawiający 
zastrzega możliwość realizacji dostaw do nowo wybudowanego przyłącza począwszy od 
01.04.2027 r., 4) W związku z możliwym wystąpieniem opóźnień wykonawczych zamawiający 
zastrzega możliwość późniejszego rozpoczęcia dostaw, tj. skorzystanie z prawa opcji w części 
lub całości. 5) W przypadku skorzystania z opcji w maksymalnym zakresie, nastąpić może 
zwiększenie wolumenu o 780,00 MWh. 6) Warunkiem skorzystania z prawa opcji jest złożenie 
przez zamawiającego, nie później niż na 30 dni przed planowanym uruchomieniem dostaw w 
ramach opcji, Oświadczenia o skorzystaniu z prawa opcji, ze wskazaniem zakresu opcji (okres 
dostaw, wolumen), 7) Skorzystanie z prawa opcji jest uprawnieniem zamawiającego a nie 
zobowiązaniem wobec wykonawcy, 8) Warunki realizacji prawa opcji opisane zostały w 
Załączniku nr 9a do SWZ (Projektowane postanowienia umowy).

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 09300000 Électricité, chauffage, énergie solaire et nucléaire
Nomenclature complémentaire (cpv): 09310000 Électricité
Options: 
Description des options: Brak opcji i wznowień.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Pays: Pologne
N’importe où dans le pays donné
Informations complémentaires: PL431, PL432, PL428

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/01/2027
Date de fin de durée: 31/12/2027

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Informations complémentaires: 1. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się wykonawcy, 
którzy nie podlegają wykluczeniu oraz spełniają warunki udziału w postępowaniu w zakresie: 
1) uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej 2) 
zdolności technicznej lub zawodowej W pozostałym zakresie zamawiający odstępuje od 
określenia warunków udziału w postępowaniu. Wykonawca spełni warunek udziału w 
postępowaniu dotyczący uprawnień do prowadzenia działalności gospodarczej, tj., jeżeli 
wykaże: 1) Dotyczy część 2, posiadanie uprawnień w zakresie obrotu energią elektryczną, tj. 
posiadanie ważnej Koncesji w zakresie obrotu energią elektryczną wydanej przez Prezesa 
Urzędu Regulacji Energetyki. Wykonawca spełni warunek udziału w postępowaniu dotyczący 
zdolności technicznej lub zawodowej, jeżeli wykaże, że wykonał należycie, w okresie ostatnich 
3 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy to w tym okresie: 2) W przypadku 
składania oferty na Część 2 zamówienia: dostawy energii elektrycznej o wolumenie nie 
mniejszym niż 9 000 MWh (zamawiający nie wskazuje w ramach ilu dostaw wypełniony ma 
być warunek) Zamawiający określił warunki udziału w postępowaniu dotyczące zdolności 
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technicznej lub zawodowej w zakresie wskazanym w art. 112 ust. 2 pkt 4 bez zastosowania 
poziomów zdolności, o których mowa w przepisach wydanych na podstawie art. 5 ust. 4 lub 5 
ustawy z dnia 5 sierpnia 2025 r. o certyfikacji wykonawców zamówień publicznych (Dz. U. poz. 
1235) ze względu na to, że na dzień wszczęcia niniejszego postępowania poziomów tych nie 
określono. W przypadku składania oferty na więcej niż jedną część zamówienia, wykonawca 
musi wykazać, że wykonał należycie, w okresie ostatnich 3 lat, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy to w tym okresie: - dostawy energii elektrycznej o wolumenie 
stanowiącym co najmniej sumę wolumenów wymaganych dla poszczególnych części 
zamówienia oraz - dostawy energii elektrycznej zrealizowane dla liczby PPE stanowiących co 
najmniej sumę PPE wymaganych dla poszczególnych części zamówienia (bez wskazywania 
ilości umów / kontraktów, w ramach których dostawy zostały zrealizowane). Przez dostawę 
należy rozumieć zrealizowaną umowę/kontrakt/zlecenie/dostawy w ramach grup zakupowych 
na dostawę lub kompleksową dostawę energii elektrycznej. W przypadku wykazania dostaw, 
realizowanych w oparciu o umowę niezakończoną przed upływem terminu składania ofert w 
postępowaniu, zamawiający uwzględni wartość tej jej części, która do upływu ww. terminu 
została faktycznie zrealizowana. 2.Zamawiający nie przewiduje składania przedmiotowych 
środków dowodowych

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Punktacja w kryterium cena zostanie przydzielona wg wzoru: Wartość oferty 
najniższej podzielonej przez wartość oferty badanej, następnie pomnożona przez 100, a 
następnie pomnożona przez 1, co równa się wartość punktowa dla badanej oferty, z 
dokładnością do dwóch miejsc po przecinku.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1351210

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1351210
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Description de la garantie financière: Zamawiający żąda wniesienia wadium w kwocie: w 
przypadku składania oferty na Część 2 zamówienia: 70 000,00 zł
Date limite de réception des offres: 08/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 08/09/2026 10:15:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1351210
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1351210
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Informations complémentaires: Termin związania ofertą określony datą: 2026-12-06
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Odwołanie wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej 2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się 
w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt. 6 i 7 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia, 4. Szczegółowe informacje dotyczące środków 
ochrony prawnej określone są w Dziale IX „Środki ochrony prawnej” ustawy Pzp.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Urząd Miasta Gorzowa Wielkopolskiego
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Urząd Miasta 
Gorzowa Wielkopolskiego
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Urząd Miasta Gorzowa 
Wielkopolskiego
Organisation qui traite les offres: Urząd Miasta Gorzowa Wielkopolskiego

5.1.  Lot: LOT-0003
Titre: Dostawa energii elektrycznej dla potrzeb oświetlenia drogowego
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa energii elektrycznej o szacowanym 
wolumenie – 13 806,46 MWh. Dane mają charakter orientacyjny. 2. Ilość układów 
pomiarowych rozliczających zużytą energię elektryczną 1 307 szt. 3. Szczegółowy opis 
punktów poboru (PPE) zamawiający zamieścił w Załączniku nr 1c do SWZ. 4. Układy 
pomiarowe są dostosowane do procedury zmiany sprzedawcy. 5. Dostawy realizowane będą 
w terminie od 01.01.2027r. do 31.12.2027r.; szczegóły dotyczące terminów dostaw w 
odniesieniu do poszczególnych punktów poboru opisano w Załączniku nr 1c do SWZ kolumna 
„Okres dostaw”. 6. Kod CPV: 09300000-2 - Energia elektryczna, cieplna, słoneczna i jądrowa 
09310000-5 – Elektryczność 7. Obowiązujące obecnie umowy na dostawy energii elektrycznej 
wygasną lub ulegną rozwiązaniu ze skutkiem na dzień poprzedzający planowaną datę 
rozpoczęcia dostaw (kolumna „Okres dostaw”). Obowiązek wypowiedzenia umów leży po 
stronie zamawiających (odbiorców). 8. Usługi dystrybucyjne są/będą świadczone na 
podstawie odrębnych umów zawartych pomiędzy zamawiającymi (odbiorcami energii 
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elektrycznej) a OSD. 9. W wyniku rozstrzygnięcia postępowania na część 3 zamówienia 
zawartych zostanie 12 umów.

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 09300000 Électricité, chauffage, énergie solaire et nucléaire
Nomenclature complémentaire (cpv): 09310000 Électricité
Options: 
Description des options: Brak opcji i wznowień.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Pays: Pologne
N’importe où dans le pays donné
Informations complémentaires: PL431, PL432, PL428

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/01/2027
Date de fin de durée: 31/12/2027

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Informations complémentaires: 1. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się wykonawcy, 
którzy nie podlegają wykluczeniu oraz spełniają warunki udziału w postępowaniu w zakresie: 
1) uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej 2) 
zdolności technicznej lub zawodowej W pozostałym zakresie zamawiający odstępuje od 
określenia warunków udziału w postępowaniu. Wykonawca spełni warunek udziału w 
postępowaniu dotyczący uprawnień do prowadzenia działalności gospodarczej, tj., jeżeli 
wykaże: 1) Dotyczy część 3, posiadanie uprawnień w zakresie obrotu energią elektryczną, tj. 
posiadanie ważnej Koncesji w zakresie obrotu energią elektryczną wydanej przez Prezesa 
Urzędu Regulacji Energetyki. Wykonawca spełni warunek udziału w postępowaniu dotyczący 
zdolności technicznej lub zawodowej, jeżeli wykaże, że wykonał należycie, w okresie ostatnich 
3 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy to w tym okresie: W przypadku 
składania oferty na Część 3 zamówienia: a) dostawy energii elektrycznej o wolumenie nie 
mniejszym niż 12 000 MWh oraz b) dostawy energii elektrycznej do co najmniej 1000 PPE 
(zamawiający nie wskazuje w ramach ilu dostaw wypełniony ma być warunek) Zamawiający 
określił warunki udziału w postępowaniu dotyczące zdolności technicznej lub zawodowej w 
zakresie wskazanym w art. 112 ust. 2 pkt 4 bez zastosowania poziomów zdolności, o których 
mowa w przepisach wydanych na podstawie art. 5 ust. 4 lub 5 ustawy z dnia 5 sierpnia 2025 r. 
o certyfikacji wykonawców zamówień publicznych (Dz. U. poz. 1235) ze względu na to, że na 
dzień wszczęcia niniejszego postępowania poziomów tych nie określono. W przypadku 
składania oferty na więcej niż jedną część zamówienia, wykonawca musi wykazać, że wykonał 
należycie, w okresie ostatnich 3 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy to w 
tym okresie: - dostawy energii elektrycznej o wolumenie stanowiącym co najmniej sumę 
wolumenów wymaganych dla poszczególnych części zamówienia oraz - dostawy energii 
elektrycznej zrealizowane dla liczby PPE stanowiących co najmniej sumę PPE wymaganych 
dla poszczególnych części zamówienia (bez wskazywania ilości umów / kontraktów, w ramach 
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których dostawy zostały zrealizowane). Przez dostawę należy rozumieć zrealizowaną umowę
/kontrakt/zlecenie/dostawy w ramach grup zakupowych na dostawę lub kompleksową dostawę 
energii elektrycznej. W przypadku wykazania dostaw, realizowanych w oparciu o umowę 
niezakończoną przed upływem terminu składania ofert w postępowaniu, zamawiający 
uwzględni wartość tej jej części, która do upływu ww. terminu została faktycznie zrealizowana. 
2.Zamawiający nie przewiduje składania przedmiotowych środków dowodowych

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Punktacja w kryterium cena zostanie przydzielona wg wzoru: Wartość oferty 
najniższej podzielonej przez wartość oferty badanej, następnie pomnożona przez 100, a 
następnie pomnożona przez 1, co równa się wartość punktowa dla badanej oferty, z 
dokładnością do dwóch miejsc po przecinku.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1351210

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1351210
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Description de la garantie financière: Zamawiający żąda wniesienia wadium w kwocie: w 
przypadku składania oferty na Część 3 zamówienia: 100 000,00 zł
Date limite de réception des offres: 08/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 08/09/2026 10:15:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Informations complémentaires: Termin związania ofertą określony datą: 2026-12-06
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1351210
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1351210
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5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Odwołanie wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej 2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się 
w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt. 6 i 7 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia, 4. Szczegółowe informacje dotyczące środków 
ochrony prawnej określone są w Dziale IX „Środki ochrony prawnej” ustawy Pzp.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Urząd Miasta Gorzowa Wielkopolskiego
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Urząd Miasta 
Gorzowa Wielkopolskiego
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Urząd Miasta Gorzowa 
Wielkopolskiego
Organisation qui traite les offres: Urząd Miasta Gorzowa Wielkopolskiego

5.1.  Lot: LOT-0004
Titre: Kompleksowa dostawa energii elektrycznej - Prosumenci
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest kompleksowa dostawa energii elektrycznej – 
dostawa wraz z usługą dystrybucji o szacowanym wolumenie (zamówienie podstawowe) 
232,00 MWh oraz rozliczenie i bilansowanie energii elektrycznej wprowadzonej do sieci przez 
Prosumentów. Dane dotyczące wolumenu mają charakter orientacyjny. 2. Ilość układów 
pomiarowych rozliczających zużytą energię elektryczną 12 szt. 3. Szczegółowy opis punktów 
poboru (PPE) zamawiający zamieścił w Załączniku nr 1d do SWZ. 4. Dostawy realizowane 
będą w terminie od 01.01.2027r. do 31.12.2027r.; szczegóły dotyczące terminów dostaw w 
odniesieniu do poszczególnych punktów poboru opisano w Załączniku nr 1d do SWZ kolumna 
„Okres dostaw”. 5. Kod CPV: 09300000-2 - Energia elektryczna, cieplna, słoneczna i jądrowa 
09310000-5 – Elektryczność 65310000-9 - Przesył energii elektrycznej 6. We wszystkich PPE 
są lub będą zamontowane mikroinstalacje PV. 7. We wszystkich PPE odbiorcy posiadają / 
będą posiadać status Prosumenta i rozliczają się (będą się rozliczać) w systemie net-billing 1) 
Wartość energii elektrycznej wyznaczana będzie zgodnie z postanowieniami art. 4b Ustawy 
OZE 2) Wykonawca w celu prowadzenia rozliczeń według systemu net-billing prowadzić 
będzie konto dla Prosumenta energii odnawialnej, na którym ewidencjonowana będzie ilość 
energii elektrycznej i wartości energii elektrycznej oraz wynikająca z nich wartość środków 
należna Prosumentowi za energię elektryczną wprowadzoną do sieci - Depozyt Prosumencki. 
8. W odniesieniu do wszystkich PPE zamawiający mają / będą mieć zawarte umowy 
kompleksowe. 9. W wyniku rozstrzygnięcia postępowania na część 4 zamówienia zawarte 
zostaną 2 umowy (wg wzoru stanowiącego Załącznik nr 9b do SWZ).

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 09300000 Électricité, chauffage, énergie solaire et nucléaire
Nomenclature complémentaire (cpv): 09310000 Électricité
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Options: 
Description des options: Brak opcji i wznowień.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Pays: Pologne
N’importe où dans le pays donné
Informations complémentaires: PL431, PL432, PL428

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/01/2027
Date de fin de durée: 31/12/2027

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Informations complémentaires: 1. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się wykonawcy, 
którzy nie podlegają wykluczeniu oraz spełniają warunki udziału w postępowaniu w zakresie: 
1) uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej 2) 
zdolności technicznej lub zawodowej W pozostałym zakresie zamawiający odstępuje od 
określenia warunków udziału w postępowaniu. Wykonawca spełni warunek udziału w 
postępowaniu dotyczący uprawnień do prowadzenia działalności gospodarczej, tj., jeżeli 
wykaże: Dotyczy część 4 zamówienia: a) posiadanie uprawnień w zakresie obrotu energią 
elektryczną, tj. posiadanie ważnej Koncesji w zakresie obrotu energią elektryczną wydanej 
przez Prezesa Urzędu Regulacji Energetyki oraz b) posiadanie uprawnień w zakresie 
dystrybucji energii elektrycznej, tj. posiadanie ważnej Koncesji w zakresie dystrybucji energii 
elektrycznej wydanej przez Prezesa Urzędu Regulacji Energetyki lub jeżeli wykonawca nie jest 
właścicielem sieci dystrybucyjnej, posiadanie ważnej Umowy dystrybucji dla usługi 
kompleksowej zawartej z OSD na świadczenie usług dystrybucji energii elektrycznej na 
obszarze, na którym znajdują się punkty poboru opisane w Załączniku nr 1d do SWZ, w tym w 
zakresie dystrybucji energii elektrycznej wytworzonej w mikroinstalacji. W przypadku składania 
oferty na Część 4 zamówienia zamawiający odstępuje od określania warunku dotyczącego 
zdolności technicznej lub zawodowej wykonawcy. Zamawiający określił warunki udziału w 
postępowaniu dotyczące zdolności technicznej lub zawodowej w zakresie wskazanym w art. 
112 ust. 2 pkt 4 bez zastosowania poziomów zdolności, o których mowa w przepisach 
wydanych na podstawie art. 5 ust. 4 lub 5 ustawy z dnia 5 sierpnia 2025 r. o certyfikacji 
wykonawców zamówień publicznych (Dz. U. poz. 1235) ze względu na to, że na dzień 
wszczęcia niniejszego postępowania poziomów tych nie określono. W przypadku składania 
oferty na więcej niż jedną część zamówienia, wykonawca musi wykazać, że wykonał 
należycie, w okresie ostatnich 3 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy to w 
tym okresie: - dostawy energii elektrycznej o wolumenie stanowiącym co najmniej sumę 
wolumenów wymaganych dla poszczególnych części zamówienia oraz - dostawy energii 
elektrycznej zrealizowane dla liczby PPE stanowiących co najmniej sumę PPE wymaganych 
dla poszczególnych części zamówienia (bez wskazywania ilości umów / kontraktów, w ramach 
których dostawy zostały zrealizowane). Przez dostawę należy rozumieć zrealizowaną umowę
/kontrakt/zlecenie/dostawy w ramach grup zakupowych na dostawę lub kompleksową dostawę 
energii elektrycznej. W przypadku wykazania dostaw, realizowanych w oparciu o umowę 
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niezakończoną przed upływem terminu składania ofert w postępowaniu, zamawiający 
uwzględni wartość tej jej części, która do upływu ww. terminu została faktycznie zrealizowana. 
2.Zamawiający nie przewiduje składania przedmiotowych środków dowodowych

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Punktacja w kryterium cena zostanie przydzielona wg wzoru: Wartość oferty 
najniższej podzielonej przez wartość oferty badanej, następnie pomnożona przez 100, a 
następnie pomnożona przez 1, co równa się wartość punktowa dla badanej oferty, z 
dokładnością do dwóch miejsc po przecinku.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1351210

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1351210
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Description de la garantie financière: Zamawiający żąda wniesienia wadium w kwocie: w 
przypadku składania oferty na Część 4 zamówienia: 5 000,00 zł
Date limite de réception des offres: 08/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 08/09/2026 10:15:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Informations complémentaires: Termin związania ofertą określony datą: 2026-12-06
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1351210
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1351210


542806-2026 Page 19/27

Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Odwołanie wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej 2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się 
w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt. 6 i 7 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia, 4. Szczegółowe informacje dotyczące środków 
ochrony prawnej określone są w Dziale IX „Środki ochrony prawnej” ustawy Pzp.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Urząd Miasta Gorzowa Wielkopolskiego
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Urząd Miasta 
Gorzowa Wielkopolskiego
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Urząd Miasta Gorzowa 
Wielkopolskiego
Organisation qui traite les offres: Urząd Miasta Gorzowa Wielkopolskiego

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Adresse postale: ul. Postępu 17a
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: 224587840
Adresse internet: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Urząd Miasta Gorzowa Wielkopolskiego
Numéro d’enregistrement: 5990019632
Adresse postale: Sikorskiego 3/4
Ville: Gorzów Wielkopolski
Code postal: 66-400
Subdivision pays (NUTS): Gorzowski (PL431)
Pays: Pologne
Adresse électronique: malgorzata.augustyniak@um.gorzow.pl
Téléphone: 95 73 55 514
Adresse internet: https://bip.um.gorzow.pl/
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://platformazakupowa.pl/pn/gorzow

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
mailto:malgorzata.augustyniak@um.gorzow.pl
https://bip.um.gorzow.pl/
https://platformazakupowa.pl/pn/gorzow
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Profil de l’acheteur: https://platformazakupowa.pl/pn/gorzow
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Gmina Bledzew
Numéro d’enregistrement: 5961004148
Adresse postale: ul. Tadeusza Kościuszki 16
Ville: Bledzew
Code postal: 66-350
Subdivision pays (NUTS): Gorzowski (PL431)
Pays: Pologne
Adresse électronique: poczta@bledzew.pl
Téléphone: 48 957436610
Adresse internet: https://bledzew.pl/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0004
Nom officiel: Gmina Bobrowice
Numéro d’enregistrement: 9261001701
Adresse postale: 131
Ville: Bobrowice
Code postal: 66-627
Subdivision pays (NUTS): Gorzowski (PL431)
Pays: Pologne
Adresse électronique: sekretariat@bobrowice.pl
Téléphone: 68 391 92 00
Adresse internet: https://www.bip.bobrowice.pl/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0005
Nom officiel: Gmina Dębno
Numéro d’enregistrement: 5971627649
Adresse postale: ul. Marszałka Józefa Piłsudskiego 5
Ville: Dębno
Code postal: 74-400
Subdivision pays (NUTS): Szczeciński (PL428)
Pays: Pologne
Adresse électronique: bok@debno.pl
Téléphone: 48 95 760 30 50
Adresse internet: https://debno.pl/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

https://platformazakupowa.pl/pn/gorzow
mailto:poczta@bledzew.pl
https://bledzew.pl/
mailto:sekretariat@bobrowice.pl
https://www.bip.bobrowice.pl/
mailto:bok@debno.pl
https://debno.pl/
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8.1.  ORG-0006
Nom officiel: Gmina Drezdenko
Numéro d’enregistrement: 5950007025
Adresse postale: ul. Warszawska 1
Ville: Drezdenko
Code postal: 66-530
Subdivision pays (NUTS): Gorzowski (PL431)
Pays: Pologne
Adresse électronique: um@drezdenko.pl
Téléphone: 95 762 02 02
Adresse internet: https://www.drezdenko.pl/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0007
Nom officiel: Powiat Gorzowski
Numéro d’enregistrement: 5992775852
Adresse postale: ul. Józefa Pankiewicza 5-7
Ville: Gorzów Wielkopolski
Code postal: 66-400
Subdivision pays (NUTS): Gorzowski (PL431)
Pays: Pologne
Adresse électronique: starostwo@powiatgorzowski.pl
Téléphone: 95 7330 400
Adresse internet: https://powiatgorzowski.pl/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0008
Nom officiel: Miejski Zakład Komunikacji w Gorzowie Wielkopolskim Sp. z o.o.
Numéro d’enregistrement: 5990003619
Adresse postale: ul. Kostrzyńska 46
Ville: Gorzów Wielkopolski
Code postal: 66-400
Subdivision pays (NUTS): Gorzowski (PL431)
Pays: Pologne
Adresse électronique: mzk@mzk-gorzow.com.pl
Téléphone: 95 7330 400
Adresse internet: https://mzk-gorzow.com.pl/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0009
Nom officiel: Miasto Gorzów Wielkopolski – Ośrodek Sportu i Rekreacji
Numéro d’enregistrement: 5990019632
Adresse postale: ul. Słowiańska 10
Ville: Gorzów Wielkopolski
Code postal: 66-400
Subdivision pays (NUTS): Gorzowski (PL431)
Pays: Pologne
Adresse électronique: sekretariat@osir.gorzow.pl

mailto:um@drezdenko.pl
https://www.drezdenko.pl/
mailto:starostwo@powiatgorzowski.pl
https://powiatgorzowski.pl/
mailto:mzk@mzk-gorzow.com.pl
https://mzk-gorzow.com.pl/
mailto:sekretariat@osir.gorzow.pl
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Téléphone: (095) 7287 610
Adresse internet: https://www.osir.gorzow.pl/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0010
Nom officiel: Gorzowski Rynek Hurtowy Spółka Akcyjna
Numéro d’enregistrement: 5991993096
Adresse postale: ul. Targowa 11
Ville: Gorzów Wielkopolski
Code postal: 66-400
Subdivision pays (NUTS): Gorzowski (PL431)
Pays: Pologne
Adresse électronique: grh@grh.pl
Téléphone: 48 695 308 352
Adresse internet: https://grh.pl/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0011
Nom officiel: Gorzowskie Towarzystwo Budownictwa Społecznego Spółka z ograniczoną 
odpowiedzialnością
Numéro d’enregistrement: 5991471481
Adresse postale: ul. Adama Mickiewicza 33
Ville: Gorzów Wielkopolski
Code postal: 66-400
Subdivision pays (NUTS): Gorzowski (PL431)
Pays: Pologne
Adresse électronique: biuro@gtbs.com.pl
Téléphone: 95 722 55 22
Adresse internet: https://gtbs.com.pl/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0012
Nom officiel: Miasta Gorzowa Wielkopolskiego – Zakładu Gospodarki Mieszkaniowej w 
Gorzowie Wielkopolskim
Numéro d’enregistrement: 5990019632
Adresse postale: ul. Wełniany Rynek 3
Ville: Gorzów Wielkopolski
Code postal: 66-400
Subdivision pays (NUTS): Gorzowski (PL431)
Pays: Pologne
Adresse électronique: biuro@zgm.gorzow.pl
Téléphone: 95 738 71 01
Adresse internet: https://www.zgm.gorzow.pl/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0013
Nom officiel: Gmina Górzyca

https://www.osir.gorzow.pl/
mailto:grh@grh.pl
https://grh.pl/
mailto:biuro@gtbs.com.pl
https://gtbs.com.pl/
mailto:biuro@zgm.gorzow.pl
https://www.zgm.gorzow.pl/


542806-2026 Page 23/27

Numéro d’enregistrement: 5980006148
Adresse postale: ul. 1 Maja 1
Ville: Górzyca
Code postal: 69-113
Subdivision pays (NUTS): Gorzowski (PL431)
Pays: Pologne
Adresse électronique: ug@gorzyca.pl
Téléphone: (095) 759-12-11
Adresse internet: https://www.gorzyca.pl/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0014
Nom officiel: Gmina Kłodawa
Numéro d’enregistrement: 5991011288
Adresse postale: ul. Gorzowska 40
Ville: Kłodawa
Code postal: 66-415
Subdivision pays (NUTS): Gorzowski (PL431)
Pays: Pologne
Adresse électronique: ug@gorzyca.pl
Téléphone: (095) 759-12-11
Adresse internet: https://www.klodawa.pl/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0015
Nom officiel: Zachodnie Centrum Medyczne Spółka z ograniczoną odpowiedzialnością
Numéro d’enregistrement: 9261676422
Adresse postale: ul. Piastów 3
Ville: Krosno Odrzańskie
Code postal: 66-600
Subdivision pays (NUTS): Gorzowski (PL431)
Pays: Pologne
Adresse électronique: sekretariat@szpitalzcm.pl
Téléphone: 48 68 419 75 80
Adresse internet: https://szpitalzcm.pl/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0016
Nom officiel: Gmina Krzeszyce
Numéro d’enregistrement: 5980006390
Adresse postale: ul. Skwierzyńska 16
Ville: Krzeszyce
Code postal: 66-435
Subdivision pays (NUTS): Gorzowski (PL431)
Pays: Pologne
Adresse électronique: sekretariat@krzeszyce.pl
Téléphone: 95 757 31 61
Adresse internet: https://krzeszyce.pl/

mailto:ug@gorzyca.pl
https://www.gorzyca.pl/
mailto:ug@gorzyca.pl
https://www.klodawa.pl/
mailto:sekretariat@szpitalzcm.pl
https://szpitalzcm.pl/
mailto:sekretariat@krzeszyce.pl
https://krzeszyce.pl/
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Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0017
Nom officiel: Gmina Lubiszyn
Numéro d’enregistrement: 5992775869
Adresse postale: ul. Plac Jedności Robotniczej 1
Ville: Lubiszyn
Code postal: 66-433
Subdivision pays (NUTS): Gorzowski (PL431)
Pays: Pologne
Adresse électronique: urzad@lubiszyn.pl
Téléphone: 95-727-7130
Adresse internet: https://www.lubiszyn.pl/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0018
Nom officiel: Gmina Maszewo
Numéro d’enregistrement: 9261350985
Adresse postale: 71
Ville: Maszewo
Code postal: 66-614
Subdivision pays (NUTS): Gorzowski (PL431)
Pays: Pologne
Adresse électronique: sekretariat@maszewo.net.pl
Téléphone: 68 383 13 21
Adresse internet: https://maszewo.net.pl/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0019
Nom officiel: Powiat Międzyrzecki
Numéro d’enregistrement: 5961543170
Adresse postale: ul. Przemysłowa 2
Ville: Międzyrzecz
Code postal: 66-300
Subdivision pays (NUTS): Gorzowski (PL431)
Pays: Pologne
Adresse électronique: sekretariat@powiat-miedzyrzecki.pl
Téléphone: 48 95 742 84 10
Adresse internet: https://www.powiat-miedzyrzecki.pl/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0020
Nom officiel: Międzyrzeckie Przedsiębiorstwo Wodociągów i Kanalizacji Spółka z ograniczoną 
odpowiedzialnością
Numéro d’enregistrement: 5961215537
Adresse postale: 46
Ville: Święty Wojciech

mailto:urzad@lubiszyn.pl
https://www.lubiszyn.pl/
mailto:sekretariat@maszewo.net.pl
https://maszewo.net.pl/
mailto:sekretariat@powiat-miedzyrzecki.pl
https://www.powiat-miedzyrzecki.pl/
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Code postal: 66-300
Subdivision pays (NUTS): Gorzowski (PL431)
Pays: Pologne
Adresse électronique: sekretariat@mpwik.org
Téléphone: 95 742 76 34
Adresse internet: https://mpwik.org/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0021
Nom officiel: Gmina Międzyrzecz
Numéro d’enregistrement: 5960006553
Adresse postale: ul. Rynek 1
Ville: Międzyrzecz
Code postal: 66-300
Subdivision pays (NUTS): Gorzowski (PL431)
Pays: Pologne
Adresse électronique: um@miedzyrzecz.pl
Téléphone: (95) 742 69 30 - 31
Adresse internet: https://www.miedzyrzecz.pl/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0022
Nom officiel: Zakład Energetyki Cieplnej Spółka z ograniczoną odpowiedzialnością
Numéro d’enregistrement: 5961002735
Adresse postale: ul. Reymonta 5
Ville: Międzyrzecz
Code postal: 66-300
Subdivision pays (NUTS): Gorzowski (PL431)
Pays: Pologne
Adresse électronique: zec@zec.com.pl
Téléphone: 95 742 65 00
Adresse internet: https://www.zec.com.pl/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0023
Nom officiel: Powiat Słubicki
Numéro d’enregistrement: 5981460085
Adresse postale: ul. Józefa Piłsudskiego 20
Ville: Słubice
Code postal: 69-100
Subdivision pays (NUTS): Gorzowski (PL431)
Pays: Pologne
Adresse électronique: sekretariat@powiatslubicki.pl
Téléphone: 95 777 02 00
Adresse internet: https://powiatslubicki.pl/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

mailto:sekretariat@mpwik.org
https://mpwik.org/
mailto:um@miedzyrzecz.pl
https://www.miedzyrzecz.pl/
mailto:zec@zec.com.pl
https://www.zec.com.pl/
mailto:sekretariat@powiatslubicki.pl
https://powiatslubicki.pl/
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8.1.  ORG-0024
Nom officiel: Gmina Strzelce Krajeńskie
Numéro d’enregistrement: 5992777199
Adresse postale: al. Wolności 48
Ville: Strzelce Krajeńskie
Code postal: 66-500
Subdivision pays (NUTS): Gorzowski (PL431)
Pays: Pologne
Adresse électronique: urzad@strzelce.pl
Téléphone: 95 763 11 30
Adresse internet: https://strzelce.pl/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0025
Nom officiel: Gmina Sulęcin
Numéro d’enregistrement: 5960010632
Adresse postale: ul. Lipowa 18
Ville: Sulęcin
Code postal: 69-200
Subdivision pays (NUTS): Gorzowski (PL431)
Pays: Pologne
Adresse électronique: urzad@strzelce.pl
Téléphone: 95 763 11 30
Adresse internet: https://sulecin.pl/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0026
Nom officiel: Gmina Witnica
Numéro d’enregistrement: 5992771311
Adresse postale: ul. Plac Andrzeja Zabłockiego 6
Ville: Witnica
Code postal: 66-460
Subdivision pays (NUTS): Gorzowski (PL431)
Pays: Pologne
Adresse électronique: urzad@witnica.pl
Téléphone: (95) 721 64 40
Adresse internet: https://witnica.pl/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0027
Nom officiel: Wojewódzki Inspektorat Weterynarii
Numéro d’enregistrement: 9730057537
Adresse postale: ul. Botaniczna 14
Ville: Zielona Góra
Code postal: 65-306
Subdivision pays (NUTS): Zielonogórski (PL432)
Pays: Pologne
Adresse électronique: sekretariat@zgora.wiw.gov.pl

mailto:urzad@strzelce.pl
https://strzelce.pl/
mailto:urzad@strzelce.pl
https://sulecin.pl/
mailto:urzad@witnica.pl
https://witnica.pl/
mailto:sekretariat@zgora.wiw.gov.pl
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Téléphone: 68 453 73 00
Adresse internet: https://www.wet.zgora.pl/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0028
Nom officiel: Powiat Krośnieński
Numéro d’enregistrement: 9261476924
Adresse postale: ul. Piastów 10B
Ville: Krosno Odrzańskie
Code postal: 66-600
Subdivision pays (NUTS): Gorzowski (PL431)
Pays: Pologne
Adresse électronique: sekretariat@powiatkrosnienski.pl
Téléphone: 68 455 82 94
Adresse internet: https://powiatkrosnienski.pl/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 542b4bd5-91f8-487a-88af-81ac14136c39  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 04/08/2026 09:20:02 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 542806-2026
Numéro de publication au JO S: 149/2026
Date de publication: 05/08/2026

https://www.wet.zgora.pl/
mailto:sekretariat@powiatkrosnienski.pl
https://powiatkrosnienski.pl/
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